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In the End, is Word does its job. Have faith!

adings continue the discussion of what it
means to be "God's Servant in the world."
This week, we see that "the real work" is
God's, not ours! It is God's rain that waters the earth
and brings forth increase in the first reading, and in the
Gospel while "the sower" (those carrying Christ's word
to the world) do the sowing, it is up to God what comes
of it--for He put the thistles where they are, and rocks.
So, at least from this point of view, this reading is both
humbling and comforting: humbling, for we are told
that we are not the measurer of what God does, we only
do our small part of throwing out seeds as we go; and
comforting, for we are, after all, not responsible for
"outcomes." We just do the next right thing, the
"outcomes" are in Greater Hands than ours, and meas-
ured by a Mind Other than ours. So, when you try to
offer goodness in response to something cruel, and it
isn't well received, remember, it's just a seed thrown
out there--it may take root, eventually. You are not the
Determiner of the outcome, Another is; nor are you the
Measurer of the one responding to you, Another is.
And that "Other" gives us all a LOT of time to grow--
for He knows His soil...with its thistles, rocks and foot-
paths, and He loves all of it--so much so that He gave
His only Son for it...and in the End, His Word does its
job. Have faith!
-Fr. Bill Axe

WHERE THEREGS A WILL

ALfinak, su ®alabra nos trae los frutos. [Tengan fel

Las lecturas siguen la conversacion de qué significa
ser fAservidores de Dios e
vemos que el verdadero trabajo no es nuestro sino de
Dios! Es la lluvia de Dios que moja la tierra y nos
trae abundancia en la primera lectura, y en el Evange-
|l i o mientras que el insiemb
palabra de Cristo al mundo) estan sembrando, todo
depende de Dios qué frutos vendran, puesto que El
pone las flores y piedras en donde estan. Estas lectu-
ras son humildes y reconfortantes puesto que no so-
mos los encargados de lo que Dios hace. Nosotros
solos hacemos la parte pequefia de sembrar las semi-
llas, y es confortante puesto que no somos responsa-
bles de sus frutos. Nosotros solo hacemos el bien y
los frutos estan en Manos Mayores que las nuestras, y
medidas con una Mente que no es nuestra. Entonces,
recuerden que cuando hacen bien y la respuesta no es
tan buena, no se preocupen puesto que han puesto la
semilla. Ustedes no se preocupen de los frutos, ya
que Alguien mas lo hace. Y Aquel es quien nos da
més tiempo para creceri puesto que El conoce su tie-

rraeé con sus flores, rjoca
todoi tanto asi que El entregd a su tnico Hijo por
nosotrosé y al final, |su
iTengan fe!

-Padre Bill Axe

THEREOGS A WAY

St Agatha is a special

pl ace,

where we are touched dai

parishioners, we have become the dynamic faith community we cherish today. A gift to the future of our parish will support its
spiritual richness and many good works for generations to come. Please remember St Agatha in your will or trustFor fur-
ther information please contact the rectory or Richard H. Closson, Director, Trust & Estate
Programs, LA Archdiocese, 213-637-7472, e-mail HRClosson@la-archdiocese.org or www.estateplanning.com/trustacct. Our
legal title is: The Roman Catholic Archbishop of Los Angeles, A Corporation Sole for the benefit of

St. Agatha Parish.
Let us Pray forourSick, ~ Recemos por los enfermos

-Allie Smith -Gabriel y Miralda -Miguel Alfredo Piliado

-Anabel Manriquez Tahan -Monica Mellon -

-Angelica Amezcua -Georgie Davis -Norma Barker ( ?

-Arlasha Allen -Giovanni Garcia -Oscar Barbosa L i

-Barbara Harvey -Gladys Green -Pamfilo Velasquez “Be strong, and let your heart take
-Bertha Antee -Glen Arellano -Patrick Fitzgerald

-Camille Farnsworth- -Gloria Sanguillen

Schrader -Guadalupe Morales -Peggy Anderson
-Chatley Johnson -Henre Dorsey -Penelope Mendoza
_Christina Paul -Jack & Michael Stokes -Rafael Segura
-Constantino Perez -Jaime Rubalcava -Raymond Almeida

-Cornell DeClouette
-Damacio Horta

-Joseph&Denise Guillian -Rene Hunton
-Juanita Rubalcava -Ricardo Morales

-Darwin Varela -Lauren Lafargé -Rita N. Ashe
Theresa and Marie Guillian -Linda Guillian -Ronald Mayberry
-Devina Molette-Ford -Lorraine Duperon -Rose Thierry

-Dominique Barksdale -Maria Perez

_Edith Bell -Mariana Reynoso -Sevarina Legaspi
-Edwin Raland -Mario Ojeda -Sheri Marshall
-Edwin Rivas -Martha Dorsey -Silvia Esquivel
-Elsa Perez -Maura Fitzgerald -Sylvia Smyles

_Elvia Herrera -Michelle Porter -Tetesa Casaus

-Paula Dupre Moore

-Sergio Villanueva Flores

courage. All you who hope in the
LORD.” - Psalm 31:24
“If we take what He sends, and trust
him for the goodness in it, even in
the dark, we shall learn the meaning
of the secrets of providence.”
- A. B. Simpson

—~———



OOR MISSION

To build and foster a Christian Community that

offers the opportunity to experience Godd s un

ditional love and acceptance to all who come into
contact with it.

acses Locsokslds “Fco9937

ur first reading today is a beautiful

picture of Christ from the Old Testa-

ment. The writer did not write it with
Christ in mind, but in hind sight, we see Christ
as the Word that came forth from God. We also
are that word, not capitalized, but following in
the Word's footsteps. We also should be bring-
ing prosperity to what we do. Let us try to be
that example and presence in the world we
touch.

Have a blessed week,
Sr. Karen

'NOESTRA MISION

Construyendo y alimentando una comunidad cris-

c tiana que ofrezca la oportunidad de experimentar

el amor incondicional de Dios y la aceptacion a
todos con quienes nos encontremos.

stra primer lectura el dia de hoy

es una imagen hermosa de Cristo

del Antiguo Testamento. El escri-
tor no la escribio teniendo a Cristo en mente, ve-
mos a Cristo como la Palabra que viene de Dios.
Nosotros también somos la palabra, sin mayuscu-
la, siguiendo los pasos de la Palabra. También
deberiamos de traer prosperidad en lo que hace-
mos. Tratemos de ser ese ejemplo y presencia en
el mundo gque tocamos.

Que tengan una semana bendita,
Hermana Karen

Parish Picnic Sunday, July 20th, 2014

with our parish family!

Society of St. Vincent de Paul

This week we are continuing formation for a new
ministry group at this parish! The Society of St. s
Vincent de Paul, St. Agatha Conference. You can g
bring peace to those who are overwhelmed with \3,
1 EEAG6O AOOAAT 08 91 O AA
putting your faith in action through the Society of
St. Vincent de Paul.

&,

We invite you to grow spiritually through works of
charity by joining us tomorrow, Monday, July 14 at
7.00PMET 308 ! CAOEAS6O 3AT -

US.A.
N .
e oF Los Ang®

Picnic Parroquial Domingo, 20 de julio
= Preparen su platillo favorito para
compartir con nuestra familia parroquial.

—
A
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Sociedad de San Vicente de Paul

iEsta semana estamos continuando la formacién de
un nuevo grupo de ministerio!La Sociedad de San
Vicente de Paul, Conferencia de St. Agatha. Usted
puede traer paz a los que estan abrumados con las
cargas de la vida. Usted puede traer esperanza a los
pobres, poniendo su fe en accién a través de la
Sociedad de San Vicente de Paul.

Te invitamos a crecer espiritualmente a través de obras
de caridad ma 9 a el &nes 14 de julio a las 7:00 PM

, aqui en la parroquia de Santa Agatha en el salon de San
Martin de Porres .

Pray for Your Parish Finances

Reza por las Finanzas de tu Parroquia

OWith each contri|b
cheerful countenance, and pay

ut i o SundayyJaly 6

"Da siempre con el rostro radian-
te y consagra el diezmo con alegr-

$6,467.00

your tithes in a spirit of Joy. Give to
the Most High as he has given to
you, generously, according to your

Sunday, June 29

ia. Da al Altisimo segun lo que él
te dio, y con generosidad, confor-
me a tus recursos, porque el Se-

$6,104.00

means. For the Lord is one who
always repays and he will give back
s e v e n f-Sirhcd 36:8 -10

Sunday, June 22

fior sabe retribuir y te dara siete
veces mas" -Eclesiastico 35, 8 -10

$7,337.00




Breakfast with the Morales Brothers!

Join us for a delicious Omelet breakfast,
TODAY, July 13th, inthe Parish Hall.
$9 per adult and $4 per child.
Does not include drink.

We will show the World Cup Final
at 12:00 p.m.

Night of Praise & Dinner

Saturday, August 2, 2014,

From 5:00pm to 10:30pm
Praise with joy and enjoy the wonderful
music of our 10:00 a.m. St. Agatha’s Gospel
Choir, Miriam Solis with Mariachi, and
Yesenia FloresTickets are now available
after each mass in the back of the church
parking lot and the Placita Sunday Office
and Pastoral Center during the week.
Pre-Sale: $20 per adult and $7 per child.
At the door: $25 per adult

iDesayuno con los Hermanos Morales!

Ven a disfrutar de los deliciosos omeleteq
preparados con los ingredientes al gusa.
HOY, domingo, 13 de juli@n el salon
parroquial. $9 por adulto y $4 por nifio(a)
No incluye bebida.
Tendremos la Final de la Copa Mundial
alas 12:00 p.m.

Noche de Alabanza y Cena

Sabado, 2 de agosto de 2014,
De 5:00pm a 10:30pm

Tendremos musica en ingles y en espafiol.

Vengan y disfruten de la musica maravillosa
de nuestro coro de las 10:00 a.m., Mirian
Solis con Mariachi, y Yesenia Flore

Los boletos ya estan disponibles

en la carpa que se encuentra atras de

a iglesia y en la oficina de la placita.

Pre-venta: $20 por adulto y $7 por nifio(a).

En la puerta: $25 por adulto y

V)

. X
and $10 per child. “' $10 porl| n
SN0
ALet everything ARQue todo |I]o
praise the al abe a :
L o r -dPsalm 150:6 - Salmo 150:6
Praise the Lord
Faith F tion F i6 la F
al ormartion i1ormacionenialie
Registration Dates for First Communion Fechas de Inscripciones para Primera Comunién
Saturday Registrations: - Inscripciones en Sabado:
July 26 8St. Martin de Porres Room, 9:00 am-1:00 pm . 26dejulia Sal - n San MalOOpm, | de
SundayRegistrations: C f.,’r:'_.-;’k‘ 3 Inscripciones en Domingo:
July 27/ St. Martin de Porres Room, 8:00am-2:00 pm ~“mmun®’ 27 dejulid Sal - n San Ma 2:00ipm, de

The registration forms for the First Year are in the vesti-
bule of the church entrance. For more information
Gricelda De la Cerda at (323) 933-0963 ot email her at
gdelacerda@stagathas.org

How do | register my child for Confirmation?

Once you have made a mutual decision with your (15 to 17
years old) child, make an appointment with the Office of Faith
Formation: (323) 933-0963

Las formas de inscripcién para el Primer afio estan en el
vestibulo a la entrada de la iglesia. Para mas informacion:

Gricelda De la Cerda al (323) 933-0963 o por correo
electronico gdelacerda@stagathas.org

Registre a su hijo(a) a la Confirmacion

Una vez que hayan estado en acuerdo ustedes|y sus
hijos (15 a 17 afios de edad), favor de hacer cita con la
oficina de Formacion en la Fe: (323) 933-0963.




Summer Series: Prayer to Refresh My Soul

Have you ever wondered how other people pray, or how
to expand your prayer so it feels fresh and meaningful? Or,
are you wanting to see how to deepen your prayer life and
your approach to God. A new summer series on prayer
will begin tomorrow Monday evening July 14 from 7 to 9
PM in the hall. This 6 week gathering will give you an op-
portunity to experience different styles of praying

Our gatherings are open to all who are interested in
their prayer life or have lingering questions about God and
prayer. We welcome your participation and any questions
you may want to discuss. We ask those attending to bring
some simple food/ refreshment for sharing at our family
food table. Please RSVP to the office. If you have any
questions, contact Josie Broehm at 310-791-1241.

Obur series will conclude with a simple twilight retreat.

St. Agatha Dream Group is Back!

Once again offering parishioners and guests easy steps to
work with your dream and their meaning. It's been awhile
since we last met, and you have continued to ask when we
can meet again. We have scheduled August 3 from 12:30
to 2:30 PM as our gathering time. Location to be at St.
Agatha and exact meeting space finalized closer to the date.
We will offer a refresher introduction and answer any initial
question you might have. As time permits we can work on
one ot two dreams so come with your journals and written
description of your dream.

Serie de verano: Oracion para refrescar mi alma

¢Te has preguntado ¢Coémo oran otras personas, 0 COmo
mejorar tu modo de oracién para que se sienta fresco y
significativo? O, quieres aplicar la oracion mas profunda
a tu vida y su acercamiento a Dios.

Nuestra serie de verano comenzara mafiana , 14 de julio,
de 7200 pma9:00pm, en el sal -n
de 6 semanas les dara la oportunidad de experimentar
con diferentes estilos de oracion. Esta serie esta abierta
para todos los que estén interesados en su vida de ora-
ci6én o tienen preguntas acerca de Dios y la oracion. La
serie concluye con un retiro de crepuisculo.

Les pedimos a los que van asistir que cooperen con co-
mida simple/ refrigerio para compartir en nuestra mesa.
Por favor reserve su lugar llamando a la oficina pastoral.
Si tiene alguna pregunta, pongase en contacto con Josie
Broehm al 310-791-1241.

El Grupo de Sueifios de St. Agatha a Regresado!

Una vez mas estamos ofreciendo pasos en los cuales pueden
ayudar a dar sentido a lo que significan sus suefios. Ha sido un
tiempo desde que nos conocimos y me preguntaba, cuando

nos vamos a ver otra vez? Hemos programado el 3 de agosto,
de 12:30pm a 2:30 pm como nuestro tiempo de reunién. El
salon exacto sera finalizado mas cerca a la fecha. Ofreceremos
una introduccién de actualizacion y responder cualquier
preguntas iniciales que tengan. Y podremos trabajar en uno o
dos suefios como el tiempo permita. Ven listo con cuaderno y
descripcién escrita de tu sueflo.

Cualquier pregunta, pongase en contacto con Josie al 310-791-

Any questions, contact Josie at 310-791-1241.
See you August 3--keep dreaming]

ST FAL AL R, E CORINEX=
| §  July 19th—English Lectors/Contact: Chatlotte Richardson I | §  July 26th—OPEN / Contact: Margie (323) 935-8127 I

1241. Nos vemos el 3deaghstoi gue s o fland:

"NOBODY CAN DO
EVERYTHING BUT EVERYBODY
CAN DO SOMETHING"

JULY 26—200
SANDWICHES NEEDED

Hat's off to Linda Figueiredo
and her husband Paul. They
heard our plead for 200 sand-
wiches for our guests and re-
sponded, they forgot some of
the sandwiches and returned
home to get them, they then
saw that at the time they came
Azalie was alone prepat-

ing the bags they stayed to
bag the meal,s slice the sheet
cakes that they donate at the

end of each month and
wrapped. Only when they
saw that help had arrived and
Azalie was caught up did they
leave.

God sent Nikka, her sister
Chelsea, Alejandra, Concep-
cion, Rolando, Enti-

que ,David and when they
went to serve He sent Flora
and her daughter Rosie to
donate their helping hands to
provide the meal this day for
our guests. "Ain't God
Something'? YES, Our
God IS Awesome. He

saw our needs and He sent
these wingless angels in the

ears to hear and the comfort
to feel His presence all you
have to do is ask and recog-
nize what He has given you in
your day and say thank you
Lotd.

Continue please to pray for
church unity and be suppoz-
tive of each other.

form of volunteers to abun-
dantly supply for our needs.
How wonderful these volun-
teers must have felt on this
day knowing that they made
the difference and touched
lives by doing this kindness
for which there is no earthly
pay only the blessings and
recognition from

God through love

and spiritual growth.
Amen.

Thank you for your prayers
and support.

Blessings,
Look for God during your
journey this week in unex-
pected times and places.
He will give you eyes to see,

The S.H.A.R.E.
Ministry (.ﬁ*



St. Agat hads Minilis
Engaged Catholic Faith

R.C.L.A. - Rite of Christian Initiation for Adults
Adult process to get baptized in the Catholic Church
Please contact Cynthia Metzler or Shirley Jackson

Early Childhood Catechesis
Sunday, 10:00 a.m. toddlers in Guadalupe Room

Bible Study
Fridays at 10:30 a.m. (meeting varies please call)

Children Liturgy of the Word
Sunday, 10:00 a.m. Children 6 to 10 year olds

Youth Ministry
Wednesdays 7pm to 9pmd Guadalupe Room

Eucharistic Ministers to the Sick and Homebound
Please call Ruby Aklamakpe

Ministers of the Word (Lectors)
Please contact Charlotte Richardson

Golden Agerd Ministry for Senior Citizens
Meets every 2nd Sundayd Guadalupe Room

Relative Wellness- Yoga
Tuesdays 6pm to 7pmd Parish Hall

Free Tutoring
Thursday 7pm-9pm and Saturday 1pm-3pmi Room 4

S.H.A.R.E. St. Agatha’s Hands Are Reaching Everywhere
Serves lunches to homeless Saturdays at 4pm
Charismas Day Dinner and Holiday Boutique in November

Environment Ministry 8 Church Decorations
Please contact Joe Galvan to help

Hospitality Ministry 8 Ushers
Please contact Joe Galvan or ushers in mass

Music Ministry 8 Gospel Choir
Please contact Eddie Hilley

Associates of the Blessed Sacrament
Meets every third Sunday in the Parish Hall

Attention Ministers
Please help us develop a better list. If there is a min-
istry missing or if you would like to have your con-
tact information, please contact the Parish Office.

Atencion Ministros
Por favor de ayudarnos con esta lista. Si no aparece
un ministerio o si gustan poner su nimero de teléfo-
no, favor de llamar a la oficina parroquial.

Ministerios de Santa Agatha
Fe Catolica Dedicada

R.I.C.A. - Rito de Iniciacién Cristiana para Adultos
Proceso para adultos para ser iniciados a la Iglesia Catélica
Reunién: Lunes a las 7:00 p.m.

Quinceafieras
Celebracién individual, llamar a la oficina

Ministerio del Grupo de Adolescente
Miércoles 7pm a 9pm Salon Guadalupe

Ministerio de Jovenes Adultos
Viernes, 7pm a 9pm Salén 5

Ministerio de Eucaristia
Favor de llamarle a Herminio Zufiiga

Ministros de la Palabra (Lectores)
Favor de contactar a Humberto Sanchez

Ministerio S.H.A.R.E.
Sirve comida sabados 4pm
Cena Navidefia y Boutique Navidefia en noviembre

Yogad Salud Relativa
Martes, 6pm a 7pmd Sal6n Parroquial

Liturgia de la Palabra para nifios
Domingo, 12:15 p.m.

Tutoria Gratis
Jueves 7pm a 9pm, Sébado 1pm a 3pmd Saldén 4

Baile Folklérico para nifios
Favor de contactarse con Maria Elena

Comunidades en Acciéd Teatro
Favor de contactar a Marcos Rios o Claudia Vidals

Comunidades de Base
Favor de contactar a Leodan Rogel

Ministerio de Hospitalidadd Ujieres
Favor de contactar a los ujieres de la misa

Ministerio de MUsicad coros
Favor de contactar a los coros de la misa

Grupo de Oracion
Miércoles 6:30 pm en el Salon Parroquial

Monaguillosd Servidores del Altar
Favor de contactar a Rosa Moreno

Encuentro Matrimonial
Favor de contactar a Liliana Rodriguez

Catequesis Familiar
Miércoles 7pm Sal6n 7



Mass Intentions - Intencilones

Saturday July 12 ‘'Juis8bado
5:30 p.m. Our Parish Family
Sunday July 13 ' Dlulmi ngo 1
Is55:10 -11/Ps 65: 10 -13.14/Rom 8:18 -23/Mt13:1 -23
7:00 a.m. Guadalupe Santibafiez ( Fel i z Cum
- De parte de su familia
7:00 a. m. A Il vEn P®rez
- De parte de su familia
7:00 a.m. Paula Aregelia Rivas A
- De parte de su hija America Rivas
8:30 a.m. Our Parish Family
10:00 a.m. Our Parish Family
12:15 p.m.  Nuestra Familia Parroquial
5:30 p.m. Our Parish Family
Monday, JulLunesl#de Julio

Is 1:10 -17/Ps 50: 8 -9. 16bc -17. 21 and 23/ Mt 10: 34
6:30 p.m. Our Parish Family

011:1

Tuesday, J WManes 1b8e Julio
Is7:1-9/Ps48:2 -3a.3b-4.5-6.7-8/ Mt 11: 20
6:30 p.m. Nuestra Familia Parroquial

-24

Wednesday, JMiérgolesl 86 de Julio
Is10: 5 -7.13b -16/ Ps 94: 5 -6.7-8.9-10. 14 -15/ Mt 11: 25
8:00 a.m. Our Parish Family

-27

Thursday July 17 ' Jueves 17 Julio
Is 26:7 -9.11. 16 -19/ Ps 102: 13 -18. 19 -21/ Mt 11: 28
6:30 p.m. Servicio de Comunion

-30

Friday, J wlemes 18de Julio
Is38:1 -6.21-22.7-8/Is 38: 10. 11. 12abcd. 16/ Mt 12: 1
6:30 p.m. Our Parish Family

-8

Next Sunday Readings
-Sixteenth Sunday in Ordinary Time
July 20, 2014
Wis 12: 13. 16 -19/Ps86:5 -6.9-10. 15 -16 (5a)/
Rom 8: 26 -27/ Mt 13: 24 -43

Submit a bulletin Announcement
emontenegro@stagathas.org

ereyes@stagathas.org
ON LINE GIVING: WWW.STAGATHAS.ORG

12

3

Pastoral Staff Directory

Pastoral Office  (323) 935 -8127 ( voice )

(323) 743 -8127 (text messages )
Standard Rates Apply
Faith Formation (323) 933 -0963

de Diacono Ricardo Recinos (323) 935 -1308
St. Agatha's Web: www.stagathas.org

de

plleafo0s)

Sr. Karen Collier x227 Parish Life Director

Sr. Kamikends e Srkaren@stagathas.org
Fr. Bill Axex223 Priest Ministry
Fr. Brall 6s e wx007@aol.com

Emergency Contact (323) 9386964

Dn. Ricardo Recinos230 Spanish Pastoral Ministry
Dn. Ri cnamil d o 0 s degeconrrecinos@stagathas.org

Enrique Reyes224
Enr i gmuad 6 s
Teresa Amezcua241
Ter egnalds e
Gricelda de la Cerda 290
Gricefmalads e

Emmanuel Montenegra221
Emmanu-mdilds e

Business Manager

e ereyes@stagathas.org

Director of Faith Formation
tamezcua@stagathas.org

Faith Formation Assistant
Qelacerda@stagathas.org

Receptionist
emontenegro@stagathas.org

Maggie Arellan@240 Youth Ministry

Yout h Mimil st r y 0 smaellano@stagathas.org
Eddie Hilley(323) 9352853 Music Ministry
Eddi-mdils e hilleysound@prodigy.net

Pastoral Office Hours
Monday - Fr i d aLynesh - Viernes

10:00 am 6 12:00 pm & 1:00 pm - 7:00 pm
Sat ur d%apaddd
9:00 am -12:00 pm & 1:00 pm - 5:30 pm
Sundays @ the Placita Office
8:00 am - 10:00 am & 11:00 am - 2:00 pm

Mass Times / Tiempos de Misa
Mon : 6:30pm (En) Tues: 6:30pm (Sp)
Wed: 8:00am (En) Thurs : 6:30pm (Sp)

Fri : 6:30pm (Bl) Sat: 5:30pm (En/Vigil)
Sun: 7:00am (Sp), 8:30am (En)
10:00am (En/Gospel) 12:15pm (Sp) 5:30pm (En)

Confession/  Confesiones

Saturday/S abado: 4:40pm

iLa donacion electronica ya esta disponible!




